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摘 要
:

在 20 世纪百年中
,

经过几代学者的不懈努力
,

中国满一通古斯语言文化的研究工作取得 了丰硕

成果
。

学者们从语言学
、

民族学
、

人类学
、

文化学
、

历 史学
、

宗教学
、

文学
、

民俗学等不同角度对满一通古斯语言

文字
、

历 史
、

文化
、

文学
、

宗教
、

民俗等进行了广泛深入的探讨
。

近年来
,

有的学者还打破原有的学科界限
,

对相

关 问题进行跨学科综合研究
,

并取得 了突破性成果
,

为本领域研究带来了新的活力与生机
,

引起学术界的极大

关注
。

在 21 世纪的发展中
,

满一通古斯语言文化研究将向深度与广度发展
,

取得更多的成果
,

发挥更大的作

用
,

为人类文明进步做 出新的贡献
。
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当今世界科学技术迅猛发展
,

文明进步快速 满一通古斯语族包括满语
、

锡伯语
、

赫哲语
、

鄂温

向前推进
,

人与人
、

民族与民族
、

国家与国家之间 克语
、

鄂伦春语和历史上的女真语
,

主要分布在黑

的往来
、

接触
、

交流
、

合作 日益频繁
,

由此使相互间 龙江
、

内蒙古自治区
、

新疆维吾尔自治区等省区
。

的关系越来越密切
,

越来越友好
。

这些对于人类 满一通古斯语族下分满语支和通古斯语支
,

满语

和平美好的未来
,

对于全球一体化的进程产生着 支包括满语
、

女真语
、

锡伯语 ;通古斯语支包括鄂

巨大影响
,

发挥着强大的推动力
。

同时
,

在这样多 温克语
、

鄂伦春语
、

埃文基语
、

埃文语
、

涅基达尔

元一体化历史发展的总趋势面前
,

一个民族或一 语
、

赫哲语
、

那乃语
、

乌利奇语
、

奥罗克语
、

奥罗奇

个国家的特色文化及深层内涵显得更加珍贵
,

更 语
、

乌德盖语等
。

也有人认为赫哲语
、

那乃语属于

有价值
。

尤其是至今仍较完好保存着人类早期社 满语支
。

满一通古斯语族除了与蒙古语族
、

突厥

会诸多古老文明和特殊形态结构的民族
,

今天充 语族有着密切关系外
,

还与日本的阿伊努语
、

日本

分显示出其特有的价值与作用
。

人们在当今社会 语
、

朝鲜语
、

美国和加拿大等地的爱斯基摩语
、

因

难能解释的许多科学命题
,

会从某些民族的发展 纽特语
、

印第安语等有着千丝万缕的关系
。

足迹中得到启示与答案
。

正是这个缘故
,

满一通 在该族群中至今保存着人类早期文明的诸多

古斯语言文化研究在人类学研究中显示出重要的 形态和特征
,

并且该族群相互间关系具有诸多的

价值和意义
。

神秘性与扩散性以及历史来源的复杂性和文化习

满- 通古斯语族为阿尔泰语系三大语族之 俗的丰富性
。

另一方面
,

该族群中的满族及其先

一
,

是横跨欧亚大陆的世界性民族
,

主要分布在中 人
,

在历史发展中曾多次崛起
,

从渤海国
、

大金国

国的北方地区
、

俄罗斯的西伯利亚地区
、

蒙古国的 的建立到一统天下 的清王朝
,

其继承了历史封建

巴尔虎地区和 日本的北海道地区
。

在中国境内
,

王朝的大量遗产
,

但又带有不同于前代的许多民
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族文化特征
。

满族的文治武功
,

崛起与磋跄
,

辉煌

与失败
,

在中国历史和人类文明史上 留下了鲜明

的印迹
。

满族走过了一条独具特色的发展道路
,

为人类文明进程提供了极有价值的宝贵经验与教

训
。

因而
,

满一通古斯语言文化研究愈来愈引人

注目
,

成为国际学术热点
。

一
、

2 0 世纪满一通古斯语言文化

研究发展

在 20 世纪百年中
,

经过几代学者的不懈努

力
,

中国满一通古斯语言文化的研究工作取得了

丰硕成果
。

学者们从语言学
、

民族学
、

人类学
、

文

化学
、

历史学
、

宗教学
、

文学
、

民俗学等不同角度对

满一通古斯语言文字
、

历史
、

文化
、

文学
、

宗教
、

民

俗等进行了广泛深人的探讨
。

近年来
,

有的学者

还打破原有的学科界限
,

对相关问题进行跨学科

综合研究
,

并取得了突破性成果
,

为本领域研究带

来了新的活力与生机
,

引起学术界的极大关注
。

回顾满一通古斯语言文化的研究发展与学术成

果
,

本文略作总结概述
。

(一 )研究成果

1
、

满学研究成果丰富
,

大量论著出版
。

据初

步统计
,

中国已出版的满学著作约五百多部
,

涉及

语言
、

历史
、

文化诸多方面
。

阎崇年主编的《20 世

纪世界满学著作提要》(2的3 年 )进行了全面介绍

论述
。

在满族语言研究方面成果丰硕
。

全面论述满

语语音
、

语法结构的专著有季永海等的《满语语

法》(1986 年 ) ;乌拉熙春的《满语语法》(1983 年 )
、

《满语语音研究》(1992 年)
、

刘景宪
、

赵阿平的《满

语研究通论》(199 7 年)等
。

有关满语 口语方面研

究成果有赵杰的《现代满语 口语研究》(19 89 年 )
、

《现代满语与汉语》(19 92 年 )
、

季永海等《现代满

语八百句》(1989 年 )
、

恩和 巴图的《满语 口语研

究》
、

金启棕的《满族的历史与生活
—

三家子屯

调查报告》中有 ((三家子满语 口语分析》(19 81

年 )
、

赵阿平
、

朝克的((黑龙江现代满语研究》(2的1

年 )等
。

有关满语教材方面有屈六生等的《满文教

材》(199 1 年 )
、

乌拉熙春的《满语读本》(1985 年 )

等
。

满语文献资料方面的研究专著有庄吉发的

((满汉异域录校注》(1983 年 )
、

陈捷先的《满文清
。
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实录研究》(1978 年)
、

《满文清本纪研究》(19 81

年)
、

季永海等的《崇德三年满文档案译编》(19 88

年)
、

《随军纪行译注》(1987 年 )等
。

满语书面语

及文献资料词汇方面的词书有奇车山等《旧清语

辞典》(198 7 年 )
、

任世铎((无圈点字书》(1987 年 )
、

商鸿述等《清史满语辞典》(19 90 年 )
、

安双成的

《满汉大辞典》(1993 年 )
、

胡增益等的《新满汉大

词典》(19 94 年 )等
。

在满文档案翻译与研究方面
,

可谓硕果累累
。

一批珍贵的满文档案得以影印出版
,

如《无圈点老

档》
、

《旧满洲档》
、

《老满文原档》等 ;一些重要的满

文档案被译成汉文出版发行
,

如《满文老档》
、

《清

初内国史院满文档案》
、

《康熙朝满文朱批奏折全

译》
、

《雍正朝满文朱批奏折全译》等
,

为清史
、

满族

史研究提供了宝贵材料
。

各级档案馆的专家学者

积极撰写满文档案全宗介绍 和档案概览
,

编辑出

版边疆档案目录
,

并在清史研究中直接运用馆藏

满文档案 ;专门从事清史
、

满族史研究的专家学者

都在直接或间接地利用满文档案从事科研
、

教学

工作
。

清史研究上的每一次重大突破都离不开满

文档案
。

在满族历史
、

文化研究方面成果丰厚
。

研究

满族历史源流的专著有《满族简史》
、

《满族通史》
、

《满族的部落与国家》
、

《清朝开国史研究》
、

《清朝

开国史略》等
。

有关八旗制度研究的如《八旗制度

考实》
、

《满族八旗制国家初探》
、

《清代八旗王公贵

族兴衰史》等
。

有关满族宗教研究的有《清初满族

的萨满教》
、

《萨满教研究》
、

《神秘的萨满世界》
、

《满族萨满教研究》
、

《满族文化与宗教研究》
、

《满

族萨满跳神研究》
、

《萨满论》
、

《萨满教与东北 民

族》
、

《原始活态文化
—

萨满教透视》
、

《中国北方

民族萨满教》
、

《萨满教文化研究》等
。

有关满族历

史人物研究的有阎崇年著《努尔哈赤传》
、

孙文良
、

李治亭著《清太宗全传》
、

周远廉
、

赵世瑜著《皇父

摄政王多尔衰全传》
、

郭松义
、

杨珍著《康熙帝本

传》
、

冯尔康著《雍正传》
、

周远廉著《乾隆全传》
、

戴

逸著《乾隆帝及其时代》等
。

有关满族历史论集有

《满族史论丛》
、

《满族史研究集》
、

《满族研究文

集》
、

《满学论集》等
。

有关满族文化研究的有《满

族文学史》
、

《满族文化史》等
。

《满语研究》
、

《满族研究》
、

《满学研究》专业学

术刊物的创办与发展
,

刊载了大量最新研究成果
,



使满族语言文化研究领域更加展示出新的活力与

生机
。

这些成果的发表和出版
,

充分展示 了中国满

学界在世界满学研究领域所占有的主导地位以及

雄厚的理论优势
。

从而将满学研究事业推向了更

加成熟
、

更加理论化和科学化的境界
。

2
、

女真学研究取得多项成果
。

20 世纪初至

40 年代末期间
,

对于女真文文献资料
、

女真字碑
、

女真文字研究所取得的成果分别在《考古社刊》
、

《支那学》
、

《东北丛刊》
、

《国学季刊》
、

《国立北平图

书馆月刊》
、

《满洲史学》
、

《国立中央博物馆时报》
、

《国学丛刊》
、

《国学论衡》
、

《史学集刊》
、

《中国文化

研究所集刊》
、

《中国大学半月刊》
、

《华年周刊》
、

《燕京学报》
、

《文史杂志》等学术刊物里发表了数

十篇论文
。

主要对女真字结构特征
,

女真字书写

形式以及女真字金石资料
、

墨迹资料等进行了学

术讨论
,

并对有关文献资料中的女真字做了必要

的考证
、

注解和转音描写
。

在 50 年代至 60 年代

的 ro 年时间里
,

女真语语法结构
、

女真字构造及

读音研究取得了较显著成绩
。

就在这一时期金光

平等撰写完成了《女真语言文字》(1964 年)之书

稿
。

80 年代以后
,

在我国陆续发表和出版了不少

关于女真文研究方面的论著和词书
。

其中就包括

金光平等的《女真语言文字研究》(19 80 年 ) ;道尔

吉的《女真语音初探》(1982 年 ) ;和希格的《(女真

馆杂字
·

来文 >研究》(19 82 年 ) ;金启棕的《女真文

辞典》(1984 年)
。

贾敬颜等《女真译语
、

蒙古译语

汇编》(19 90 年 )等
。

这些成果较系统而全面地讨

论了女真文结构
、

语音系统以及有关形态结构等

间题
。

3
、

锡伯
、

鄂温克
、

鄂伦春
、

赫哲语言文化研究

在 20 世纪 70 年代后期至 20 世纪末的 so 余年时

间里
,

也取得了可喜成果
。

中国通古斯诸语专家

学者发表了有关鄂温克语
、

鄂伦春语
、

赫哲语等方

面的学术论文一百多篇
。

这些论文涉及到鄂温克

语
、

鄂伦春语
、

赫哲语的语音
、

词汇
、

语法
、

方言土

语
、

语言接触
、

语言文字使用和传播等方面的内

容
。

还撰写出版了数十本专著和辞书或词汇集

等
。

其中对于某一具体语言进行全面而系统论述

的研究性专著有胡增益等((鄂温克语简志》(1986

年 )
、

胡增益 的《鄂伦春语简志》(1986 年 )
、

安俊

((赫哲语简志》(19 86 年 )
、

朝克的《鄂温克语研究》

(199 5 年 )等
。

一般性专著有萨希荣的《简明汉语

鄂伦春语对照读本》(198 1 年 )
、

尤志贤的(简明赫

哲语汉语对照读本》)(1987 年 )
、

朝克等(索伦语

基本例文集》(199 1 年)
、

韩有峰等《鄂伦春汉语对

照读本》(199 3 年)等
。

通古斯诸语词书或词汇集

方面的出版物内容主要与鄂温克语有关
。

包括有

贺兴格等的《鄂温克语蒙古语汉语对照词 汇》

(198 3 年 )
、

朝克的《鄂温克语基础语汇集》(199 1

年)
、

《鄂温克语三大方言基础词汇集》(196 5 年)
、

道尔吉的《鄂温克语汉语词典》(199 8 年)
、

涂吉昌

等《黑龙江鄂温克语汉语对照词汇表》(19 99 年 )

等
。

用国际音标或转写音标记录通古斯诸语的出

版物有朝克等((鄂温克族民间故事》(1988 年 )
、

尤

志贤《赫哲族伊玛堪选》(199 2 年 )
、

孟淑珍的《鄂

伦春民间文学》(19 93 年 )等
。

国家社科基金项目

有朝克的《满一通古斯诸语比较研究》(199 7 年 )
、

《满一通古斯诸语基础词汇集》(19 97 年 )等
,

胡增

益等主持的((满一通古斯诸语词汇学》(199 7 年 )

等
。

194 7 年
,

在新疆《伊犁锡伯协会》的主持下
,

对锡伯族当时使用的满文进行了一定程度的改进

以后
,

创制了锡伯文字母
,

有关锡伯语言文化研究

的论著也相继发表出版
,

锡伯语《规范化名词》
,

《现代锡伯文学语言正字法》
,

《锡伯语口语研究》
、

《锡伯语简志》
、

《锡伯语语法》
、

《锡伯语汉语会话》

等
。

4
、

在满一通古斯语言文化田野调查研究方

面
,

成就斐然
。

在 20 世纪 40 年代后期至 70 年代

后期的 so 年中
,

主要是对满一通古斯诸语进行了

全面
、

系统的调查
,

收集了大量的第一手资料
。

并

对资料进行了分析整理和归类
。

从 80 年代初至

80 年代末的 ro 年中
,

满一通古斯诸语的专家学

者先后多次到满族
、

锡伯族
、

鄂温克族
、

鄂伦春族
、

赫哲族生活区
,

对他们的语言进行了拉网式的田

野调查
,

收集了相当丰厚的第一手语言资料
。

其

中尤为突出的是黑龙江省满语研究所 自 19 83 年

成立以来
,

长期坚持对东北地区满族语言文化的

调查
,

特别是对黑龙江省满族聚居村屯的现存满

语进行了系统跟踪调查
,

并获取了大量宝贵的调

查资料
。

20 世纪 80 年代末至本世纪初
,

濒危语

言文化抢救调查研究得到国家及国际的高度重

视
,

多项重要的濒危语言文化抢救调查研究课题

获批立项
,

得到专项基金资助
,

同时
,

高科技的快

速发展也为科研提供了先进的现代化设备
,

满一
.

7
,



通古斯语言文化抢救调查及开发利用进人新阶

段
。

如赵阿平主持的国家社科基金项 目《黑龙江

现代满语研究》(19 98 一2 (X X) ) ;国家社科基金重点

项目《濒危语 言
—

满语
、

赫哲语共时研究》(

200 3一2 (X拓) ;朝克主持的中国社会科学院社科基

金项目《中国濒危语言方言调查研究
—

满语
、

赫

哲语》(2的2一2(X) 3 ) ;联合国教科文组织基金项 目

《中国濒危少数民族语言调查研究
—

满语
、

赫哲

语》(2田2一2(X) 3 )等
,

这些项 目的研究及完成
,

获

取了大量珍贵的第一手语言文化录音
、

录像调查

资料
,

同时
,

在理论研究上取得了新的进展与突

破
。

5
、

满一通古斯语言与相关学科的跨学科综合

研究
,

取得了突破性成果
。

20 世纪 90 年代以来
,

有的学者打破原有的学科界限
,

对相关问题进行

跨学科综合研究
,

并取得了突破性成果
,

如对满一

通古斯语言与历史文化
、

满一通古斯语言文化与

相关民族语言文化比较
、

满一通古斯语言文化与

人类学等课题进行多层面
、

多方位综合研究
,

为本

领域研究带来了新的活力与生机
,

将满一通古斯

语言文化研究推向新的高度与广阔的空间
。

有关

成果如((满语语义文化内涵探析》
、

《试论满语语义

与文化》
、

《满一通古斯语言与萨满文化》
、

《满族语

言与历史文化》
、

《满语教学与研究中的文化因素

问题》
、

《满族语言文化教学方略》
、

《从满语 bu tam
-

bi 词源文化看不同民族关系》
、

((阿尔泰语系语言

文化比较研究》
、

《人类学视野中的中国满一通古

斯文化》等
。

为系统总结和展示 20 世纪 以来满一通古斯

语言文化的研究成果
,

开创 21 世纪满一通古斯语

言文化研究新的未来
,

黑龙江大学满族语言文化

研究中心教授赵阿平主持编辑出版《满一通古斯

语言文化研究文库》系列丛书
,

有关专著
、

编著
、

论

文集等
,

将陆续收人本文库中
。

本文库侧重收录

以满一通古斯语言为切人点研究该语族语言
、

历

史
、

文化诸方面的论著
。

首批出版成果 巧 部
,

其

中专著 5 部
:
赵阿平著《满族语言与历史文化》;吴

雪娟著《满文翻译研究》; 郭孟秀著《满文文献概

论》;哈斯巴特尔著《阿尔泰语系语言文化比较研

究》;唐戈著《人类学视野中的中国满一通古斯文

化》
。

论文集 9 部
:
黄锡惠编《满族语言文字研究》

(上
、

下 ) ; 赵 阿平编《满一通古斯语言与文化研

8
.

究》;郭孟秀编《满一通古斯语言与历史研究)); 赵

阿平编《满一通古斯诸语与相关语言比较研究》;

唐戈编《满一通古斯语言与文学宗教研究》;吴雪

娟编《满文文献研究》;唐戈编《锡伯语
、

赫哲语
、

鄂

温克语
、

鄂伦春语研究》;哈斯巴特尔编《女真语言

文字研究》;郭孟秀编《满一通古斯语言文化调查

研究》
。

编著 1 部
:
赵 阿平

、

郭孟秀
、

吴雪娟 编著

《满文文献精读》(三卷 )
。

2以科 年底出版专著 5

部 ;论文集 8 部
。

这套文库的策划与编辑出版得到了本学科及

相关学科专家学者的赞同与大力支持
。

更感荣幸

的是学术界泰斗王钟翰先生
、

清格尔泰先生对本

文库给予了特别的重视与指导
。

可以说
,

这套文

库不仅汇集展示了该领域研究的部分学术成果
,

而且凝聚着学术界
、

出版界等多方面 的真诚关注

与深切期望
。

该《文库》的研究及连续出版不仅能

够推动满一通古斯语言文化研究及阿尔泰学研究

的深人发展
,

而且对语言学
、

历史学
、

文化学
、

人类

学
、

民族学
、

宗教学
、

考古学
、

民俗学
、

文学
、

社会学

等相关学科研究也将起到一定的促进作用
。

(二 )研究机构与人才培养

满一通古斯语言文化研究领域取得了长足的

进步
,

集中表现在相关研究机构的设立和后备人

才的培养上
。

如在中国成立了中国社会科学院民

族研究所满一通古斯语研究组
、

黑龙江省满语研

究所
、

中国第一历史档案馆满文部
、

辽宁省档案馆

满文组
、

北京社会科学院满学研究所
、

黑龙江省档

案馆满文部
、

中央民族大学满学研究所
、

内蒙古大

学满语研究室
、

黑龙江大学满族语言文化研究中

心等研究机构
,

这些学术机构先后多次开办了满

文满语学习班
、

培训班
,

培养出了一批满语满文研

究方面的人才
。

同时
,

在中央民族大学
、

内蒙古大

学
、

黑龙江大学
、

东北师范大学等还培养出了数十

名满一通古斯语言文化专业的学士
、

硕士和博士
,

为满一通古斯语言文化研究的深人发展培养了高

层人才
。

另外
,

在全国相关民族地区还成立 了满

一通古斯语学会
、

满学学会
、

鄂伦春研究会
、

鄂温

克研究会
、

锡伯研究会
、

赫哲研究会等诸多学术团

体
,

推动了满一通古斯语言文化研究的广泛深人

发展
。

(三 )学术交流

自20 世纪 80 年代以来
,

满一通古斯语言文



化学术交流在国际范围内更加频繁
、

更加丰富
。

如
,

访问讲学
、

双边研讨
、

合作课题
、

交换成果
、

查

阅资料以及田野调查等
。

在中国
、

日本
、

美国
、

德

国
、

韩国等都举办过相关的学术研讨会
。

如
: 19 92

年于中国北京举办的
“

首届 国际满学研讨会
” ;

19 9 6 年于中国哈尔滨举办的
“

满一通古斯语言文

化学术研讨会
”

;l 99 9 年于北京举办的
“

第二届国

际满学研讨会
” ; 2以刃 年于中国海拉尔举办的

“

首

届国际通古斯语言文化学术研讨会
” ; 2(X X) 年 8

月在德国波恩召开的
“

第一届 国际满一通古斯学

大会 ,’; 2(X) 1 年在中国哈尔滨举办的
“

21 世纪满一

通古斯语言文化与人类学学术研讨会
” ; 2 (X 犯 年

于中国北京举办的
“

第三届 国际满学研讨会
” ;

200 3 年于中国抚顺举办的
“

第四届国际满学暨赫

图阿拉建城 礴田周年学术研讨会 ,’; 2 (X科年 8 月于

中国呼伦贝尔举办 的
“

国际满一通古斯语言文化

学术研讨会
”

暨
“

第二届国际通古斯语言文化学术

研讨会
” ; 2(X 只年 8 月在北京召开

“

满学与北京文

化国际学术研讨会
”

等
。

国内外专家学者共同探

讨满一通古斯语言文化诸方面的学术问题
,

促进

了本学科研究的深人发展
。

满一通古斯语言文化研究在 20 世纪百年中

的重大发展
,

主要体现在研究成果丰硕
、

研究方法

创新
、

研究机构建立
、

研究人才培养
、

学术国际交

流
、

独立学科形成等诸方面
。

经海内外专家学者

的长期共同努力
,

到 20 世纪 oo 年代
,

满学开始从

人文学科中逐渐形成为一门独立的学科 ;通古斯

学亦日趋发展成熟
。

满一通古斯学作为世界性学

问
,

越来越引起人们的极大兴趣与关注
,

这一民族

之学
、

科学之学 已成为 国际学术热点
,

在 21 世纪

将迎来国际的兴旺与繁荣
。

二
、

21 世纪 满一通古斯语 言文化

研究展望

世纪之交
,

继往开来
。

纵观满一通古斯语言

文化研究在 20 世纪的百年足迹
,

从小到大
,

从局

部到全面
、

从实践到理论
,

走过了一个十分成功而

科学的历程
。

展望 21 世纪满一通古斯语言文化

研究的发展
,

我们将在继续深化满一通古斯语言

文化理论研究的基础上
,

拓展应用研究
,

从文化人

类学的角度对满一通古斯语言文化进行多方位综

合研究
。

满一通古斯语言文化理论深层次研究
、

满一通古斯语言文化与相关学科结合研究
、

满文

文献的整理
、

科学分类研究
、

满一通古斯语言文化

的抢救调查及有关资料的数字化处理
、

科学保存

研究
、

满一通古斯语言文化的内部比较研究与外

部相关语言文化的比较研究以及后继人才培养等

将是我们继续深人开展的重要工作
。

21 世纪人类走进科学技术高速发展的知识

经济时代
,

经济全球化
,

文化全球化
,

使人类文明

进程充满了新的生机与希望
。

随着人类发展步伐

日益加快
,

经济全球化也 日益加速
,

强势语言文化

对于周边国家以及发展中国家的渗透日趋突出
,

其结果各种各样
、

丰富多彩的优秀传统文化的生

存遇到了空前危机
,

进而许多民族的十分宝贵而

有显著特色的语言文化开始走向濒危
、

面对消亡
。

满一通古斯语言文化面临着严峻的挑战
,

固有的

传统文化习俗正一天天被削弱和退出历史舞台
。

在这种情况下
,

如何抢救濒临消亡的满一通古斯

语言文化遗产 ? 如何探入研究这些民族语言文化

产生
、

发展的过程
、

特征及其在人类文明史中的地

位与作用 ? 如何揭示满一通古斯语族内部语言文

化相互联系渗透以及同相关民族语言文化彼此间

的影响与互动 ? 从而为人类文明发展的普遍规律

与特殊案例提供科学而生动的学术论证
。

这正是

新世纪所赋予我们的重要时代课题
。

在今后满一通古斯语言文化的研究及发展

中
,

国内外的专家学者应进一步加强联系
,

互通信

息
,

密切合作
,

对重大课题
、

难点课题进行联合攻

关
,

从而取得突破性成果
。

21 世纪是信息发达的

世纪
,

是高科技发达的世纪
,

借助于最新的科技方

法
、

手段
,

将使满一通古斯语言文化调查
、

研究
、

教

学等诸项工作提高到一个新的层次
。

我们相信
,

在国内外学者的共同努力下
,

在 21 世纪的发展

中
,

满一通古斯语言文化研究将取得更多的成果
,

发挥更大的作用
,

为人类文明进步做出新的贡献
。

[责任编辑
:
郭孟秀 ]
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满学与北京文化 国际学术研讨会在北京召开

2《X碎 年 8 月 23 日一25 日
,

北京市社会科学院与北京文化发展研究院联合举办的
“

满学与北京文化

国际学术研讨会
”

在北京市隆重召开
。

本次会议的主题是
:
文化交流

、

民族融合及社会发展
。

国际著名

满学家中央民族大学王锤翰教授
、

原台湾大学陈捷先教授 (第三十九届国际阿尔泰学会主席
,

现移居加

拿大)
、

韩国国立汉城大学成百仁教授
、

德国科隆大学马丁
·

稽穆教授
、

日本东北学院大学细谷 良夫教授
、

日本大东文化大学中岛干起教授
、

韩国安东大学校徐正钦教授等 50 余位专家学者出席本次会议
,

进行

学术探讨交流
。

北京市社科院满学所所长
、

本次会议组织委员会副主任
、

秘书长赵志强研究员
,

北京文化发展研究

院课题部
、

策划部主任
、

本次会议组织委员会秘书长常书红博士
,

分别作大会主题发言
。

中央民族大学

资深教授
、

著名满学家王锤翰先生与 日本著名满学专家细谷良夫先生作了大会学术报告
。

大会还进行了分组学术讨论
。

与会学者们就满语
、

满学研究的方法
、

民族问题
、

满学与清史研究的

关系
、

北京的文化形态等问题展开了热烈讨论
。

北京是中国政治
、

文化的中心
,

是驰名中外的历史文化名城
,

同时也是中外文化交流的重要平台
,

而

满学研究的很多领域与北京文化密切相关
。

在北京文化特点的形成和发展过程中
,

作为中华民族大家

庭中的重要成员
,

满族贡献极大
,

满洲文化影响深刻
。

加强这方面的学术研究
,

既有助于全面科学地认

识北京文化发展的历史
,

又可以极大地促进推动满学研究的深人
。

(墨 峰 )


